SUMMARY OF &AJOR SECTIONS - INDICE DELLE SEZIONI PRINCIPAL . - WDEX DES SECTIONS PRIMCIPALES
B«HALT DER HAUPTABSCHNITTE - INDICE DE LOS CA2ITULOS PRINGIPALES

ENGINE ¢ MOTORE ¢ MOTEUR ¢ MOTOR o MOTOR

MECHANICAL TRANSMISSION o CLLITCH o TRANSMISSICIN ¢ TRANSMISSION SHAFT e AXLES
TRASMISSIONE MECCANICA e FRIZICNE o CAMBIO 9 ALBERO Di TRASMISSIONE « PONT!
TRANSMISSION MECANIQUE « EMBRAYAGE o BOITE DE VITESSES o ARBRE DE TRANSMISSION ¢ PONTS
MECHANISCHE KRAFTUBERTRAGUNG ¢ KUPRLUNG » GETRIEBE o GELENKWELLE o ACHSEN
TRANSMISSION MECANICA ¢ EMBRAGUE o CAMBIC ¢ ARBOL DE TRANSMISEION « PUENTES

BRAKES {MECHANICAL OR HYDRAULIC) » FRENI (MECCANICI O iURAULICi) e FREINS (MECANIQUES CU HYDRAULIQUES) ¢ BREMSEN
(MEGH&N?SGHE CDEf HYDRAULISCHE] ¢ FRENOS (MECANICOS O HYDRAULICOS)

FRAME ¢ STEERING ¢ SUSPENSIONS » WHEELS » UNDERCARRIAGE ¢ HYDRAULIC TR/ NSMISSION

TELAIO ¢ STERZO o SOSPENSIONI « RUOTE o CINGOLATURA ¢ TRASMISSIONE IDRAULICH

GADRE o DIRECTICH o SUSPENSIONS « ROUES o TRAIN DE ROULEMENT o TRANSMISSION HYDRAULIQUE
RAHMEN o LENK! IS o AUFHANGUNGEN o RADER o KETTENLAUFWERK  HYDRAULISCHER ANTRIEB
BASTIDOR e DIRECCION o SUSPENSION o RUEDAS o TREN DE RIDAJE « TRANSMISSION HYDRAULICA

A ,,.,,_:_,»-J o e R T e e peme e S RSP PSS ]

AUXILIARY AVTACHMENT (AND EQUIPMENT) » ORGANI SUSSIDIARI (E ATTNEZZY » ORGANES AUXILIAIRES (ET EQUIPEMENT) o

~ NEBENAGGREGATE (UND C@EF%ATE) » GRUPOS AUMILIARES (¥ EQUIPQ)

ELECTRiCAL SYSTEM o gMPlANT?J ELETTRICO ¢ SYSTEME ELECTRIQUE o ELEKTRISGHE ANLAGE SlSTEMA ELETTRICO

A SYSTEM o IMPIANTO PNEUMATICO « SYSTEME PNEUMATIQUE « DRUCKLUFTANLAGE o SISTEMA NEUMATICO

TOOLS o ATTREZZ! 0 QUTLLAGES ¢ WERKZEUGE o UTILES

BODY ¢ CARROZZERIA e CARROSEERIE ¢ AUFBAU ¢ CARRODCCEFIA

. DRIVER § SEAT @SEDILE CONDUTTORE @SIEGE DE CONDUCTEUR e FAHRERSITZ »BUTACA DE CONDUGTOR

LIST OF CANCELLED PARTS N THIS UPDATING o ELENCO PARTICOLARI SOPPRESS! NEL PRESENTE AGGIORNAMENTO o LISTE
DES PIECES ANNULEES DANS CETTE MISE A JOUR o LISTE DFR ANNULIERTEN TEILE AUF DER GEGENWARTIZENM ASANDERUNG o

 LISTA DE LAS PIECAS CANCELADAS EN LA PRESENTE REVISION

LIST OF NEW PARTS ADDED IN THIS UPDATING e ELENCO PAKTICOLARI NUOVI AGGIUNT! NEL PRESENTE AG&!@RMMENT@ 4
LISTE DES NOUVELLES PIECES AJOUTEES DAHS CETTE MISE A JOUR o LISTE OER NEUEN HINZUGEFUGTEN VEWE AUF DER

GEGENWARTIGEN ABANDERUNG o LISTA DE LAS PIECAS NUEVAS ANADIDAS EN LA PRESENTE REVISION

!

Sl< | BErTOWm © O © P

SUMMARY CF MODIFIED PARTS o RIEPILOGO PARTICOLARI MODIFICAT! » RECAP(TULATIF DES P%EC%5 MQ&%F"’“’E 5 o ZUSAMMEN-
FﬁbSMNG DER VERANDERTEK TEILE o RECAP!TULAGEQN DE LAS PIECAS N‘i’)@iﬁi’ ~ADAS
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FIATALLIS o0

£

INDICE ALFARCTICO NTR. 196 31-05-80 - 60401 23.02 PaG. 17/ EB
RERNOHMINAZIONE SOR. TAU. PAG. GRID Tau. GRIT PAG.
TERADMETRD DLI0 CAMBID Bz.08 1r 2 1=P15/1~P16 1= 15,71 ~018
TERHOSTATD 4.0 i i 1-N1Z PR ]

TESTR CILINDRI ) fA1.01 ? 1 1~F6 : EB
TRASHISSIORE TRA CONVERTTTORY E CAMBID £3.0; ] 1-RE 1136
TRAVERSH FRENI = r1.0o1 1o 1-T5 EY
TRAVERSH FRENMY C1.017 2 1 1 1=T7 5T
TUBAZIDNVE DI SCaRICO HE.58 H 1-L17 1=-3117
YUBAZIDWKE B SCARILO AZ.56 1 1 1-L18 1-118
TUBRZIONT ASPIRAZIONE azZ.5T 1 1 1-H11 1=fz31
TUBRZIDNT ASPIRAZIONE € POMWE Bi.1C 171 1=N4 /1-N3 1~¢4 7}~13
TUBAZIONT DAL SERBATDIO COMBUSTIBILE AZ.0} 1 ir 2 1=-H1771-Hib 1-G1T771=5618
TUBAZIDNI FRENI ri.02 1 1-19 158
TUBAZIONI PER AERAZIONE MOTORE A .2% 1 1-K18 1018
TUBAZIONT RAFFREDDAMENTO #4027 z 1s 2 1=-NI 1/ 1-H10 1~M11/3-M10
TUBAZIBNI SPIATD CONVERTITORE E TAMBID B1.15 1 1-P2 1=02
UALUDLS tUDERSTRICE 2,30 z 1 1-R1S 1-R1S
LALUOLS VESISTRAZONE TEMDICINGOLD D3, 349 3 sz E~F1T/2-F1} Z-E17/2-E1B
UHLUGLE CONVERTITORE BL.09 1 1-N5 1~M5
SHLYOLE DISTRIBUZIONE f1.07 1 1~F18 1-E 18
UBARIATORT DI anIZIPD @z . 2n | 2 W] Y R R . 1-Ga #1~GT £3- T2
1 112 1-37
VENTILHTORE Ad 0% 1 1-NB 1148
UOLANG MOTORE a1.03 i 1 1-Flu 1-£10




FIATALLIS 16C-N.T.R. 158-30.11 1887-604.01.123.01

Moditica Sgr. interessati ¢ Norme di Ricambio
C 1634 - Teln. 114359 D 1634 Teln 114360 - D3.34 - D3.37
C 1635 ~ Tel.n. 114301 D) 1635 Teln. 114302 - ' D3.34
C 1836 - Teln. 11208% D 1836 Teln 112056 - E3.10/4 - E3.13/3

E3.73/3: 79026295 = 76003943+ 76008 %5+
+ 11119837+ 10617271

€ 1707 -~ Moun. 706840 D 1707 Mot.n. 706841 - A1.19-F2.01-F2.05-F2.05/1- F3.01 -
F3.03 - F3.03/2 - ¥3.03/3

| C 1703 - Motn.706720 D 1703 motn. 706721 - A1.15 - A4.02 - A4.C3

£ 1704 — Wotn 704853 D 1704 #own.704654 - A2.24

G 1705 -~ Monn. 761073 | D 1705 Mot.n. 751074 A2.54

C 1706 — Monn.704837 D 1706 Motn. 704838 - A4.09
-4 W -

H7




[DAT 191 0

‘  M 4733324

‘ }’*24 4?&?32’!

i 2

8829588
14282770
473144
14323311
14328501

(*) 8826317

1 1 8820580

() 8826318
() 8829591

{*} 8826319

E TESTA CILINDRI
Crankcase and Cylinder Head
Blogue de cilindros y culata

Bati‘ ot smaase .
Kurbetgahws& ﬂﬂd Zvimﬂefkupf F o

(*) 8829582

%953 471&315




ALI5
A1.15

| DAT 10104

A1.04

A1.03

4711787

8823764

4711786

A1.15

SH#ORZA
Amortisseur de vilebrequin
Schwingungsdasmper

TORE PER ALBERO MOTORE

Fid

e

A104

Demper
Antivibrador de ciguenal




L FILTRO ARIA 8322516
- Fila 3 air ! | Air Cleaner
Lufefitter Filtro de aire

BT

[oarwz2s |

23/1

i




DAT 102 0% A2.01

(2*) 76002188
(2*} 10516871
(2*) 11108131
(2 76002195

QD (2% 11118537

{2* 79005240

11.30 —

17)(24)a 76002193
(14)(2)s 76002182

_H*;é (Z*) - Veir !a ﬁm - ‘;?Siehe Taha!!e sasz fist - Véase fa lista

Vedarasienco ,
| SERBATOIO COMBUSTIBILE E TUBAZIONI A2.01

10C Réservoir et canalisations combustible Fuel Tank and Lines

Kraftstofftank und Leitungen H 19 Depdsito de combustible y tuberias 2




5227 |

R

13276801 ;

756190

TE610T

746368

705816

746371

ey POMPA INIEZIONE
~ Pompe 'injection

ca - Voirlaiste - Siehe tabello - See st - Véaselalista____

Einspritzpumpe L&

+0,12 T65067
40,14 765068

1+0,16 765069

40,18 785070

+0,5. 765071

PESBA...B.. F176
injettion pump
Bomba de inyeccion




DAT 102 54 A2.54

10260160
Tgﬁzg? 4577310 }472239@
{174 R— 10263360

/

16541621
10528001

1. « 746085

10298360 c 1708

11903071 c 1708
14121316 c 1708
114816077 b 1705
4704811 c 1705
L 4818722 o 1705
4729704

4746085 . 1

ciros 4704811 |1
D 1705 4818722

H* 4737709

{*1 159,1630
4121350

12636621

12638671 15972230
16971330
4727150

79055594 = 1 +{A2.22) +(A2.56) +(A4.02)

 {*} Vedere elenco - Voir Ia liste - Siehe Tabelle - See list - Véase la lista

16 CONDOTT! ASPIRAZIONE -E SCARICO 5 A2.54
' | Tubulures d'admission et d'echappement intake and exhaust manifolds T NTR 196
Ssug- ung auspuffkruemmer __ “olectores de admision y escape 31 05,1990
L 16 604.01.123.02




DAT 1@105 | 8105

6921458
73027730
9915595

7303504
73035018 :
70921763
_ 70921459 ,;
| e 10823278
D AR

L) }
0 g

_ 99155728
_ "D065730
91553
. 10628513
73037628

58 B1.08

 CONVERTITORE 75033834
. Convertisseur Torque Converter e
Drshmomentwandler - Convartidor de par o ,55.; 650

N? 604.01.123.02




DAT 10303 A3 03

men

14459081 ___ //:- 16042921
4738716 (") \ ; — 10263460
8829875 (%) '

' =~ , [ 10275040

H103BAT _
| () 10275001

4703644

A A v

£
T

S

e

e

R BT

Rk

4657868

g
e

T __ 4BBT755

e ctm st~

4179739 / /

14459081 —— /

{*} Vedere elengo - Voir la liste - Siehe Tabelle - See fist - Véase la lista

FILTRC OLIO E SCAMBIATORE DI CALORE 4744637 2 A3.03

Filtre a huile Qi filter
Filtro de aceite

Oeffitter .
N17

10-C




DAT 21204 |  B204

a9,
NoNse_J___
1mae
58131
14163670,

4951301
1__ 14463881

79051013
[79052359 C 1604
{ 79060757 D 1604
. 14467281

e
“e 5952186
4982415
28042500

. RUOTISMICAMBIODIVELOCITA
s de boite devitesses - Transmission Gears
vd Welien des Wechselgetriches o 8 Engranajes del cambio

82.04
1 NTR. 159

3 | 30.11.1987
504.01.123.01




T R e R A A R R SR AR T TR SER AR A

DAT 21210 l B2.10

10-¢ Commandes interieures de boite de vitesses Gearshift inner controls
{nnere Getriebeschaltung Barras del cambio de velocidades

P18

82.07
L 13832221
10516871
12164721
005647 79043516
79005059
L — 10734401
16105621
14457080
11088076
79005596 430F182 'rmsz D 553
18457080
THE05601
10791221 VO~
11083076 o
- >
| 11701721
12645821
10516871
11106431
79015497
14457180
'
COMARND! INTERNI CAMBIO DI VELOCITA’

1 B82.10




DAT 212 35 i . B2.35

10333910 ..

79043653 ...

W ¥ 1

V A L v 0 L A 76637978 7&&18829

Valve
Vaivula

ﬁ{’&""ﬂ

3‘—59?415 € 3018
L 79101855 » 3018

. 79043852

8280351

(= S
14457681

1710303460 ¢ 3018
, 7%@35588 D 3018

79043954

32 35

TNTR 196
71 05,1900
604.01.123.02

i
3




=
LY

DAT 212 21

B2.21

Waermetauscher

R18

8920277
15970931
10516871
’ 8921470
9920277
79010032
19516871 —
15868685731 ,___.._,_____@
1516871 B
SEGTHO3 — T
s 1
SCAMBIATORE DI CALORE 473747 {IPRA) B2.21
166 Echangeur de temperatuie Heat exchenger S
Cambiador cle calor




DAT 331 02 c1.02

10184417
10257066

d 75038209

16184417
10257080,

-~ 10184417
10257060

101846417

11306931 ;
10516871

S e  COMANDO IDRAULICO FREN! T c1.02
 Commands hydraulique de freins Brake hydraulic system -
 Hydraulische bremsbetretigung Sistema de freno hidraulico

5




DAT 412 22 D2.22

75005188 E87406
587304 12605770
15642421 79005177

14543170 548575 |
78015853 ¢ 587384
14543170 14543170 5791119855'; sa6a75 |

14163170 79005188

15642421 587403
587384 10517071
79005188 16103621
79005177 . 79006611
78005178 ¢ 10005010
587409 | e -ié 10733601
10791221 14163170 — | 10520021
79002642 79005188 TN 58575 / & _ 10248471
11068875 | 78005780 10791211
10731101 - 5 79045531
79005182 : v 16103621
= (OR% 10517071
581412 d{ F46575 j ' 10791221
10520001 ‘ 75002642

10796401 586707
79005182
10796401
10520001
5914345{ 546575 10731101
11056875
18520001 79005212

16798401
y
COMANDO DISINNESTO FRIZIONI DI STERZO D2.22
10-C Commande-des embrayages de direction Steering clutches release control ‘

Ausrueckvorrichtung der lenkkupplung Mando de embragues de direccion l

719




[DAT 443 01 D3.01

79005870 {*)- 568406 (*)- 4971692 (*3-..
78007763
14601670
79007764
16109221 ,
4959185 e
596679
4958126 ~

I 8788358 c 3021 | (o 79007652

{*) 78035476 D 3021 N
L(*) 79035677 o 3021 |- (02 79011465

8293468 c 3oz
73007765 c o2+

ciozi BN 10517271 ¢ 3021
16981237 ¢ 2021
ca0z 9017141 rc 2071 7007765
g @@
7 (s U 11422331 o 302
10572070 o 3021
_ . 8212 paon
.. 76009713 b 3021
. Vedere elenco - Voir la liste - Siehe Tabelle ;Sea list - véase la lista .
” SOSPENSIONE ANTERIORE D3.01
10.¢ 1 Suspengsion AV Front suspension NTF 195
" Vorderradaufhaengung Suspension anterior 31051900
) 604 0112302




DAT 44337 D3.37

6004822

¢ 1634 TH003058] | C 1634 '45;.)1845
D 1634 75@5% D 1634 76005894

75003935

78004821

beckise g:"'ﬁi{ 7BO03958 ¢ 1531
' . 76005836 D 1634
s |

14484580

{(*) 76003973
{*1 79009418
{*) 75007451
{¥) 79011042

75003973 (7] .

19009478 (¥ é,%__mz 1306

79007451 (*) / 79021308

78011042 (%) 17 - 14464580

16985680 _ (7902148 ¢ 16

' 10572177 B 1633
42 | 70830364 o 3000
165881337 D 1834
75021448 ¢ 1634
14233430
14465680

4887082 ©1726
79019318 0 1728

c 1726 79021307)
D 1726 76013108]

1z 76005877 NN\
¢ 1726 TGO w02
D 1726 TROTAIZ3

(02) 76004826 ci726
- S | I O e (¢ (01) 76005978 c 1728
3 \ \ SR I IR kA L 76013124 o 1706

{*} Vedere elenco - Voir {2 liste - Siehe Tabelie - See list - Yease la lista

RULLO CARRELLO CINGOLO D3.37
10-C Galet porteur d& chenille Track roiler i T——
- frenli N N.T.R 196
Laufrolle der Ravpenketie Rodillo de apovo de la cadena '
F 2 Q 31 05 1980
e v ! B0401.12302



DAT 503 02 " E3.02

8274188
m’&?ﬁi’m]
8295752 5 J
15870521
10517071 -
11112631 —
10517071 _

M8 — @,

8280843

s 8298559

8274789
14463380
14464280

W07 —
1112831 _~

1B
e

P~ B3 32 79021438

d 8298805
s 8298807

mzems £3.32

79032516

760008175 |
TO032916 e

IMPIANTO IDRAULICO ‘ E3.02
Systeme hydraulique ° Hydraulic system ' ,
Hydraulische anloge o Sistema hidraulico 4

H1%

10-¢ NT.R 196
3105 1990 :
604 01.123.02




DAT 3 02 £E3.02 /4

10517071 , 8280843
11112631 / 14464280 [4 8298558
14463180 ___ 11112531——._—\ l_s 8298559
10517011 827:789
15970531 1446130
10517071 14463380
8297028 o 20062990
829723 5 14453350
s S, 14454280
0517071 ___ '
8274788 | £332 o 8207081
8298568 | [o Touz2087
T (*) 79023116 lo 7OZER
(%) 78023117 o
79022989 o | " 79023118 B3y 1463180
79022880 5 | (*) 79023119 N os 17071

11112831

79023118
| 79023119
11112831 __ 0

10517071 )
82070000 |\
$297002 5 \

| \
14463180 _ } J
8287062 s g3z

{(*) Vedare elenco - Voir ta liste - Siehe Tabelle - Se2 list - Véase la i'sta

14463130
10517071
11112831

IMPIANTO IDRAULICO E3.02/4
10-C Systeme hydravtique Hydraulic System H
0o Hydraulische Antags ‘ Sistema hidraulico 4 ‘ N3§T0:1;§8
&»2 604 01 123 02




DAT 50310 E3.10/3

11090037 (*)
| 82067130 _ | e
: 8280723 (% I —
76005033 ()_11051747: (%) —
12153577 (*) ,____/ gt
ABATITI (Y, A
' (1%)(2*) 567406

(1%}(2*) 8259998
e A®) 79021914

{1*)2*} 11702921
()2 10817071
{1

11118531 (%

8276126 (%) (2%} 8285330

- 82809361%) J (19(2%) 13917170

8260342 (% 11 RaN\ (1%){(2%) 8295704

K= e R A - ‘ (1%){2%) 8285330
)

{(1*H2%} 1

| 17 13937 (*ﬁ\
17271 ._Q&

- Bewne

(1*) 8296559

///_-——.—-m
'*3\/-/ (1%) 8295668

o {1%) 8295731

8295734 {2°)(1 7
B @N / (1% 8295723

BT (7)1 _ 7
8205721 (249(1%) % 823571

] ///’1 \___ (*){2*) 8295703 " t * 899
!393?1?5}(2*)“*) et e e DB~ _ (1%) 8295683

14702921 {201 {17)(27) 8295725 (1%) 8295721

el (1%(2*) 8795721
> 4 ( *“
10517971 (2{1") \ (1%)(2%) 11113731

| *)( *)iz*i Vedere elenco - Voir la liste - Sishe Tabelle - See list - Véase la lista

BRACC! SOLLEVAMENTO APRIPISTA 2 E3.10/3
Bras de levage de lomg bulldozer Dozer biade lifting arms '
Hubarme fuer Planierschild L 1 ? Brazos de elevacion de aplanadera




DAT 552 01 g F2.01

79010490
79027131
F4.01 . 4073977
4973976
. 595208
F3.0%
79020364
552699 p
11194179 —emee
11194179 16043231
12646701
11255021 _____ E
® 4745760
4734714
Ceo0s 73130192 c 1701
| F2.05/A 4816170 b 111
AVVIAMENTO MOTOFRE Fa.bi
16.C | Lancement du motour Engine Starting Equipment ; ~ RN
g Anlassen des motors S8 &srangue del motor . NT.H. 159
‘ N > $0.11.1987
L 8n4 01 123 01



o362y

DAT 503 31

E3.31

1449521
16100821 -
8296030
8295975 -
78040784
11059776 .
8295990

73060083
8295865

., 79022827
—— 78022825
79022824
_ 11087276
[N 79040777
| ¥ o+ ga05089

78034477 2857 \

| 8295964 {=
79033477 -

10596671 —— I

16044931 &= (o

10264560 _

8285977

78040776

14161870
82495591
. 5295852
aze5984
10284480

14054511

18045131
14330260
531658

e, b k v. \ ' O
¥ / AN\
\ - 144208121

8206875 | 4959258
4980261

78022826

10-C

DISTRIBUTORE 79040773
g‘imimmr_ Distributor vaive

| Distribuidor

E3.31

’ N.T.R. 196

31.05.1950
604.01.123.02



4751060

A e R S

DAY 553 01

F3.0%

4950259

11945008

16100818

—— 15596218 }4954336 C 3005

76011107 o 3005

79017161 ¢ 1024 -

11947708 [79032752 » w24
. 11945008} .
\ ‘ 1
15896218 L 79018477
79011407 ’
« 4950259
GENERAZIONE D! CORRENTE F2.01
o Groupe gonerateur de courant Current Generating System 3 S—
10-C e ) s NT.R 196
Stromerzeugung - Generador de corriente 1 41 05 1980
@4 604.01,123.0




d. 79077677 p13s
ld. 78021424 cnas-f 78013412

79021218
_—8706124

c1e32 790610154
D 1832 79056082

L 70621429 ra 05 {2%)
N\ S F2.01

10441890

‘ ';" \ ;';;N HENRES
Qx s 700014260 BN N\
? SR\ 70077678 01735 5

4124526

R 14569480
7901228 kspecf] 14570280 _
79010389 ..J ‘

, 79026387 ] _ i
105471 15896211 — L.
1457?386 11800611 —.
2LV ?9048326 _ :
2 79032280
g;gg 79021365 © 1624 22

79073033 g
o 1626 79073031 ° ' 10816671 7 &R

16190821,________‘_,%‘ A

8230 S ff

DAT 55401 | Fam
{11 76000905(1) 73003030

S

[(2*) 11702911

L(Z*) 70813177
11112231

3 —- 10517071
é L 79019363
11702921

1%} 76000905 (1

(2%) 70928192

b

(2*) Fa 0. 70621428

79051014
*)79003030

11702911

| (2#)70913177
79017173

79010422 (%) &\ h
(*F fi*) (2"’)!!@&!@ & enco - er 13 {ma Smhﬁ Tabeile - See list - Vam la hsta
B N A Sar i e o o g
ILLUMINAZIONE 2] F4.01
10-C F Eclsirage Lighting System NTR. 198
' Beleuchtung Sistema de alumbrado 2

P14

31.08 1890
604.01.123.02




PTRERERE

79009648 o |

79039850 5 |
79039643 o 7

75039645 s
4957704

ad

76011589

1007162

15896221
76011590 s ,
76011581 d |

12644421

AOsTISIE

11166081
16902631

10571873

12646821
11108431
»

12646721 _ :
108571711

16043437 _

DAT 70101

L1.01/2

10571871

\./L;

ghhql\\_~___
11112631
18671971

12645921
d 79039680
79031985 [ s 79039681

790398711 d 79039672
s 79039673

I

12646821
10571871

11106831
19037538

)

\

14158470
11112631
10571971
79032003

d 75139637
s 79639640

VAR, 30,0836 161

[

Capot
Haube

COFANATURA

RS

L1.01/2

Hood

Capot

|

N.7 R. 196
31051990
604 01.123.02



DAT 70101 L1.01
79005016
000580 , 10796301
79623354
: 79023986 N 79023883
e § (1) 76002901
10516871 (*)_,_______..____m o 76002500 11112231
B s — 10517071
— | — , 12648921
- - ‘ = = - 75006219
TB002502 (*) WJ ,
302507 (*} % 10517071
83370 T 11762921
(3% 11112231
10734401 . (3*) 10517071
4983605 (3%) 12648921
18731(!21 79011765
(3*)7901.765
79019738 d {3%) i 79005351
790?9741 S (3*) 53*) 79{;35851
L1628 ; 10517071
D168 TR0 \ (3°) 10517075
0796401 /\ 3 \ 12643901
12601471 ) | 1%_____ 11112231 (37) 12643921
12046801 o 10517071 \ 19796401
013817 7@ po—— (3 10796401
79015373 _____ _ d 7600751
4991559 ’ s 76000753
~ (*M1*)3%) Vedere elenco - Voir la liste - Siehe Takelle - See list - Véase la lista
] COFANATURA 4 £1.01 '
. Capot Hood assy
o Hauben Capot N.T.R.159
o1 ! : 2 30.11.1987
1 Bi5 504 01.123.01




At 701 04 £1.04
cagoy 19042053
panoy 78015776 -
12178990 < 3007
79053430 '{79&83842 D 3007
12646821 10571371
12564521 15642702
L10a N ' e1o2 79020848
i Ge N " 79042052 ¢ c007
10284585 | 76015776 D 3007
712175980 ¢ 3007
10182617 | 79083842 b 3007
79020884 16042931
cisoor 4984333
ey 76014887 12646701
¢ 3007 12179590 16104111
o007 79083642 4
78041798 79021233
79037732
12179980 ¢ 3007
179083842 b 3007
10571871
15979421
712179590 c 3007
| 73083842 b 3007
10184517 10399180
(79041458 ¢ 3007
16257385 | 76015039 © 3007
C3007 79041458 | 4984333 ¢ 3007
D307 76015039 | 76014887 0 3007
~12179580 ¢ 3007
| 790183842 By
79070883
VAR, 30.0580.04.1
i } - CABINA 78041445
Cabin L1104
160 4abme Cab
Fahverhaus . Cabina N.T.R. 196
31.05 1980
604.01.122.02

TG




DAT 70308 L3.08

10520601
10517671
(1%) 79017888
12164521
1599753
(1) 73017885

7961922

76002034
7907885 (1)
79015264 ‘
18163437
\,{3‘?‘ Vedare elenco - Voir 1a liste - Siehe Tabelle = See list - Véase Ia lista Var 30 0879.01.1 ;
SISTEMAZIONE PER ROPE. | L3.08
10.C Structure de protection B.O.P.S. R.C.P.S. canopy [TNTR 195
A.0.P.S, Dach ' Toldo R.O.P.S. 2 31.05.1990
T18 604.01.123.02




DAT 703 11

L3.111

11106031

10516871 __

12648827

12646921
10517071

79009343
79009341

15541131

76014932 4 |

10517071

76014934 5 |

12646921

10571971

12648921

79028150\

10571971

12184327 .

77274 G

—

- 79025693 (%)

qestn

{*)

Vedere elenco - Voir la liste - Siehe Tabelle - See list - Véase la lista

11112431
10517171
15877831
79009345
4980863

4380864

15977931
105171171
12164021
11112431
18517071
12646921

RiPARI CINGOLI

L3.11/1

Track Covers
Blindaie de cadenas

Protections de chenilles
Schutzbleche der raupenkette

1w-C
02

NT.R. 189
© 30.11 1987
604.01123.01
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DAT 901 04

Z1.04
79013600 _
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Zubehoer

Fi16

Accessories
Accessorios




NOTIDCE

™Y
The righit is réserved 1o change the construction or material of any parts where it seems desirable to do so withiout incurring the obligation
of instliing such charges on units already delivered.
Additional publications pertaining 1othis mode! and to all other Fiat Allis products are available through Fiat HMlis dealers. Publications
are generatly available in several languages,
Reter to Service Publications Tndex formn 504,07.025 for all such pubiications; the index is available from Fiat Allis.

INSTRUCTIONS FOR ORDERING PARTS

iy Aj the time this parts catalog was published the listed part numbers were current, it is our policy 4
toconstantly improve our machines and therefore, part numbers and design may change, o
When ordering parts, verify part numbers throagh vour déglers microfiche and Master nivmnerigs! )
indlex which are up 1o date with all the latest part numbers,

ORDER PARTS FROM THE DEALER COVERING THE LOCAL TERRITORY

Oiders for spave parts must include the following data :

~ Model U [FRTALS pamn COLGAAISOAE
5 \m\w &8

Serial Number {2k bocen E T 0

) . . W Tnese data are shown on plate located
- Engine muodal {3y niear the instrument panel

— Engine serial nuinber, marked on engine block,
-— Speciiy the part number {shown on Spa:. J’arts Catalog list), possibly compluted by it descripuion.
L -~ parts refer to an asserobly which has 3 modet or serial number, also include this information,

. Giye-post office sudress, town, county and state where parts cre to be shipped,
. Alsospecity whether material is to be shipped by freight, express or pargel post.
. Confirm all telephone or telegraph orgders in writing,

Parts can only be returned to/through the dealer from whom the parts were pushased and must have prior written authorisation. Each re-
guen will be trested indwidually,

!;;}ﬁniess ctalms for shortages or ervors are made immediately upon reneipt of goods, they will not e considered.

‘When broken goods are received, a Tull description of the damage snould be made by the carrier went on the freight bill

Fiat Allis responsibility is limited, and ceases upon sompletion of sale conditions provided for each delivery.

e =Bt T




Availability of optional eguipments and fterms for their delivery should
be checked with your Dealer .

La disponibilita delle varianti e relativi tempi di consegna devono
essere richiesti al concessionario di zona .

Pour connaitre si les variantes sont disponibies et les termes de
livraison s'adresser au concessionnaire de votre zonhe .

Verfigbarkeit der Varlanien und Liefertermine werden mitgeteilt von
Ihrem Werkshéndler .

Pida a su concesionaric de zona si las variantes son disponibles vy
cudles son los plazos de entrega .







FIaTALLIS 310C

HIRI96 I1~0%-90 - 50401123.02
HAERICAL :mm-:x - IWIC:E WKCQ - LISTE m:m MBPERISCHES WTZE!LWRZ&IWZS - INDICE MURERICO

PaG, 19717

PMT ﬁ~ G&Ih WT R.. GieIb

PﬁRT M. GRI.D

PART M. GRIB

W N. GRIB

PaRY N. GRID

PART M. GRIB

wuassz 2%19
b/ : 2114
y 2-E7
 BGbw
z 2-017
2-585
} =019
- 2=019
1~54
1-010
- $=011
=512
¥ 1~013
} Z=032
M 2-03
2 B33
93 3-03

79058497 2~03
720 ass 2-03

79055594 1-M10

?Masex 3~015
TBOESEG] 2-H4
7O0EEBE2 2114
THCE6184 Z-£3
TIOEESIS 2-0R
IIOEDIOL 2-EG
TBH70373 2-07
TBOT0I74 207
FIOTOITY 2-07
75070378 2-07
FEOTOETIS 207
79070380 2-07
78070381 2-~07
79070383 2-07
FEG70385 2-07
7E070615 1-010
TEGYIBEY 24
T7E07ITES 1-C18
79071781 1-010
79071781 1~012
78071783 1-010
TAGTIIBY 1-010
TEO71789 1-011
THOFITBS 1012
TEOT29%9 {-010
TBOTE9E1 1115
79073031 2014
750732139 1-115
PBOTATOE Z-010
79074704 2-010
VEOT4708 2010
TFEOTATO0E 208
FIOTATOT 2-010
79074708 2-010
79074708 2-010
FEOT747I0 2-010
78074711 2-010
TEOTATIR 2010
TE074714 2010
FEOTETIS 2010
79075454 1115
THOTEERD Z£-010
9076344 1~016
TO07I036 2-E2

7077DIT 2~E9
79077584 1010
)m-f;:saq 1-o11

FE3 Wﬁﬁ 2318

78077584 1-013
7I0TIETT 2-014
7GOTIETT 2~017
TB0TIETE 2014
79077678 2~017
79078781 2-08
72078921 2-08
79078922 2-08
TAOIBIZE 208
79078824 208
THOTEG2S 203
79078826 2-08
78OTS930 2-GLT
TH079931 Z-G17
79080362 2-E8
72082285 2-G17
TICEZZEE 2~GY7
79082287 2-617
79082268 2~617
7083042 1-G10
79083942 1-02
TIOL384Z 2-56
T2O04753 1616
TIOWTZET 2010
79087620 1-1i3
FO0RS24%5 2~115
73089711 2-115
79009723 2~115
7091507 2115
7S68300S  2~H
73093358 2-1185
TEG9IIE0 2-115
79053374 2-118
73093835 2-MiS
TINTIIE 2-010
TIOT4968 2-115
79098880 2-117
75038882 2-17
7098602 2~T17
FIOOBE4 F-117
75098891 2-I116
701634 1~-08
79101855 1-08
79101856 1-68
TILN2BBT BT
78102888 2-17

79103405 2-M15

7908759 2-148

| 9g389981 2-0iS

i TR




- I-E4 FIATALLIS 10C
i o o

NTR. 159 30-11-87 60401123.01

ﬂENﬁﬂINﬁTIOﬂ

EEZEICHNUﬂG

BER. a101

FART NOME

dro-

PaG. 1

UEHGﬁINﬂCIﬂN

Ao ot e v e
wr07320
4707328

2 4 a8 ~ non 0i?

LT 540, 048
&  PRIGIONIERD

- 40,05340, 116
OEIERD

| ”»:«a, -
fKSFEﬁﬁﬁﬁE 91 ﬁEﬁ!ﬁTﬂﬂ

ﬁﬁ@% BI ﬂﬁGISTRD

GOUON
GOUION

GOUJION

BATI MOTEUR

ECROU
GOUJON

GOUJON
GOUJON
GUUIEN
GOUION

- GOUJON

GRUION
GOUION

BOUCHON
CALE D EPAISSEUR

CALE D'EPAISSEUR

CHEMISE
CALE DEPATSSEUR
CALE D*EPAISSEUR
CALE D*EPAISSEUR
CALE DEPAISSEUR
CALE D'EPAISSELR
CALE D'EPAISSEUR

,ST!FTSEHRAUEE

BTIFTSCHRAUBE
BTIFTSCHRAUBE
KLBELGERAUSE

MUTTER
STIFTESCHRAUBE"

STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRALBE
STIETSCHRAUBE
STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRAUBE
STIFTSCHRALBE
STIFTSCHRAUBE
STIFTECHRAUBE

STOPFEN
DISTANZSCHELIRE

DISTANZSCHEIRE

nUTTER
ZYLINDERLAUF -
FUECHEE

NZSCHETBE
DISTANZSCHEIBE
DISTANZSCHEIBE
DISTANZSCHEIBE
DISTANZSCHEIDE
DISTANZSEHETBE

STUD
STUD
STUD
CRANKCASE

NUT
STUD

STUD
STUD
STUD
STUD
8TUD
STUD
8 ub
STUD

PLUG
SHIH

BHIM

NUT
CYLILINER

SHIi
SHIM
SHIM
SHIM

ESPARRAGO
ESPARRAGD
ESPARRAGO

BLOGUE DE CILIN-

TUERCA
ESPARRAGD

ESPARRALD

ESPARRAGO

ESPARRAGO
ESPARRAGU
EYPARRAGD
ESPARRAGD
ESPARRAGO
ESPARRAGD

SUPLFMENTD

SUPLEMENTO

TUERCA
CAMISA

SUPLEMENTOD
SUPLERENTO
SUPLEMENTO
SUPLEMENTD
SUPLEMENTO
SUFLEMENTD




1-€13
MODIF

o ;.

FIATALLIS 10C

PART N.
4711786
4711787
8823678

8823764
8823773
8823774

Q.

-y -

it s pod

Pt i ik

DENOMINAZIONE

- -

M0ZZ0
DISTANZIALE
SMORZATORE

ANELLO
ROSETTA
VITE

-

NTR. 15-12-84

DENOMINATION

MOYEY
ENTRETOISE
AMORTISSEUR

BAGUE
RONUELLE
VIS

Et14

60401123.00

BEZE] CHNUNG

TV D S A 0 W P

NABE
ABSTANDSTUECK
SCHWINGUNGS~
DAEMPFER

RING

SCHEIBE
SCHRAUBE

SGR.

Al04 TAv. 1 PAG. 1
PART NAME DENOMINACION
HUB BUJE
SPACER SEPARADOR
DAMPER ANTIVIBRABOR
RING ARILLO
WaLAER ARANDELA
SCREW TORKILLO

- -~




1-67 FIATALLIS 10C NTR. 15~12-84 60401123.00 SGR. A223/ 1 TAV. 1 PAG. 1

MODIF  PART K. Q.  DENDMINAZIONE DENDMINATION BEZEICHNUNG PART NAME DENOMINACION
553121 1 ANELLO DI RITEGNC ARRETOIR | HALTERING RETAINER RETENEDOR
553122 1 ANELLO DI TEWUTA JOINT D'ETANCHEITE  DICHTRING SEAL JUNTA HERMETICA
553662 4 GANCIO CROCHET HAKEN HODK GANCHO
566368 1 ELEMENTO FILTRANTE ELEMENT FILTRANT  FILTEREINSATZ FILTERING ELEMENT  FILTRO
67577 1 ggggséma FILTRO CUVE GLOCKE BOWL TAZA




1-617 FIATALLIS 10C NTR. 15-12-84 60401123.00 SGR. A201 TAy. 2 PAG. 1

MODIF  PART H. Q. DENOMINAZIOGNE DENOMINATION BEZEICHNUNG PART NAME DENOMLNACION
10516871 3 ?ﬂgiTTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FREND
-2 &
11106131 3 VITE (2*%) VIS SCHRAUBE SCREW TOR*ILLO
111185637 6 VITE (2%) VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLO
76052188 1  COPERCHIO (2*) COUVERCLE DECKEL COVER TAPA
76002192 1 SUPPORTO S.(1*)(2*) SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
76002193 1 SUPPORTO 0. (1*)(2*) SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORTE
76002195 1 RIPARD (2%) PROTECTION ABDECKUKG PROTECTION DEFENSA
78005240 & ROSETTA (2%) RONDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

(1*) -DA SALDARE -7 SOUDER ~-ANZULOETEN -T0 BE WELDED -DE SOLDAR
(2%) ~PER VAR.30.0045.02.2  -POUR ... -FUER ... ~FOR ... -PARA




FIATALLIS 10C

Ly
»*

paar N. . BEHQ%IHAZIQHE
705816 & VITE
746368 6  RACCORDO
748370 1 vxxe
746371 6 TORE DENTATO
746373 6 ﬂAﬂ!uﬁTTG DI REGD-
] LAZIONE
746374 & PIATTELLO SuP.
746379 6 DADD
746380 & VITE
746399 1 DADD
748570 & RACCORDOD
751627 1 HOLLA
754752 6 VALVDLA
75479 6 MOLLA
755860 1 scassaazno
756190 3 & DLOCSUETTO DT FISSAG-
0
756191 3 g§gcnﬁera DI FISSAG-
758707 2 ROSETTA DI TENUTA
760355 6 PATTIND
760863 1 ANELLO DI TENUTA
760489 6  PIATTELLO INF,
760862 6 ROSETTA DI TEMUTA
765057 6 PUNTERI* A RULLD
o COMPL,
1E5065 2 AHELLO
765066 ROSETTA 40,10
765067 ROSETTA +0.12
765068 ROSETTA +0.14
765069 ROSETTA +0.16
765070 RUSETTA +0.18
765071 'aas ETTA +0.5
- 765308 1 ALBERD
765306 % $EEIEUSC1%’TTO
3&1,'1‘ & CILINDRD DELLA POMPA
6 MLLA
1 ROSETTA
1 asra Bl REBOLAZIONE
1 ' INGUETTA
2 VITE
1 H0SETTA DI SICUREZZA
1 COPIGLIA
3 VITE
;§ CUSCINETYO

~51 FGRNISCOND SOLO

LE ?ARTI

RONDELLE

NTR. 15- 12-84
BENQ&IEATION

VIS

RACCURD

vis

SECTEUR DENTE
MANCHON DE REGLAGE

COUPELLE

ECROU

VIS

ECROU

RACTORD

RESSORT

SOUPAPE

RESSORT

COVETTE

TAQUET DE FIXATION

TAQUET DE FIXATION

JOINT D'ETANCHEITE
PATIN

JOINT D'ETANCHEITE
CONPELLE

JOINT D' ETANCHEITE
POUSSOIR A GALET

BAGUE
RONDELLE
RONDELLE
RONDELLE
RONDELLE
RONDELLE

ARBRE
DEMi-~COUSSINET
CYLINDRE DE POMPE

RESSORT
RONDELLE

TIGE DE REGLAGE
LINGUET

VIS ,
RONDELLE FREIN

GOUPTLLE FENDUE

Vis
CHUSSIMET

~0F LIVRE SEULEMENT

SES PIECES

~NUR EINZELTEILE

LIEFERBAR

N
»

60401123.00  SGR. A227 TAV. 2
BEZEICHNUNG PART NAME
SCHRAUBE SCREW
STUTZEN CONNECTTON
SCHRAUSE SCREW
ZAHNBOGEN SECTOR
SPANNSCHLOSS ADJUSTMENT SLEEVC
TELLERSCHETBE PLATE
MUTTER NUT
SCHRAUBE SCREW
MUTTER NUT
STUTZEN CONNECTION
FEDER SPRING ~
VENTIL VALVE
FEDER SPRING
TELLERSCHEIBE CUP
SPANNSTUECK PAD
SPARNSTUECK PAD
DICHTRING GASKET
GLEITSTEIN PAD
DICHTRING SEAL
TELLERSCHEIBE PLATE
DICHTRING GASKET
ROLLENSTOESSEL ROLLER TAPPET
RING RING
SCHEIBE WASHER
SCHEIBE WASHER
SCHEIBE WASHER
SCHEIRE WASHER
SCHEIBE WASHER
SCHEIBE WASHER
WELLE SHAFT
SCHALENHAELFTE HALF-~BEARING
PUMPENZYLISDER PUMP BARREL
FEDER SPRING
SCHEIBE WASHER
EINSTELLSTANGE ADJUSTING ROD
SCHEIBENFEDER KEY
SCHRAUBE SCREW
SICHERUNGSRING LOCKWASHER
SPLINT SPLIT PIN
SCHRAUBE * CREW
LAGERSCHALE BEARING

~ONLY SEPARATE

PARTS ARE SERVICED

SUELI&S

PAG. 1
DEROMINACION

TORNILLO

RACOK

TORNILLD
RUEDA DENTADA
TUERCA DE REGLAJE

PLATILLO

TUERCA

TORNILLO
TUERCA

RACOR

RESOR™E

VALVULA

RESORTE
PLATILLO
BULETILLA DE
FIJACIOH
MULETILLA DE
FIJACION

JURTA HERMETICA
PATIN

JUNTA HERMETITA
PLATILLO

JUNTA HERMETICA
EMPUSADOR DE
RODILLO

ANILLO

ARANDELA
ARANDELA
ARANDELA
ARANDELA
ARANDELA
ARANDELA

ARBOL ‘
SEMICOJINETE
CILINDRO DE LA
BOMBA

RESORTE
ARANDELA
VARILLA DE REGLAJE
CHAVETA
TORNILLO
ARANDELA DE FRENO
PASADOR ABIERTC
TORNILLO
COJIMETE

-

~SOLO SE SUMINIS-

TRAN LAS PIF™""




1-315

FiaTaLlls 100

rHDLF PART M. 8. DENMOMINAZIONE
AB77RI0 1 TAPPD
CLU70% 470481 { 2 GUARNIZIONE DI TEMUTA
LAaT, )
L1705 721316 1 GUARNIZIGNE DI TENUTE
CENTR.
47Z1E50 1 COLLETTORE DI SCARICO
4722191 H COLLETTRE
D ASPIRAZIONE
4723150 i TAPED
4728704 1 RIPARD
4737709 1 UITE (w3
HF4B08S 2 GUARNIZIONE DI TENUTA
A7EABES 1 TaPPD
1785 4816077 1 CUARNIZIONE DI TENUTaA
CENTR.
DI705 4818722 2 GURRNIZIONE DI TENUTA
LaT.
10260160 H ROSETTS DI TERUTA
10263360 H GUARNIZIONE DI TENUTS
C1708 10288360 1 GUARNIZIONE DI TENUTA
10528001 4 RUSETTR
ci17o8 1190307) 1 TAPPO
§ 2628621 $ ROSETTA
15541071 1 VITE
185541621 3 WVITE
15971330 3 UITE
15971630 1 YITE
15872230 2 VITE
TEOE5584 5 CORREDD,COMPOSTO Da |
o} -IK ALTERNATIVA

POCHETTE-CONTE~
NANT ...
~EN ALTERNATIVE

AUSRUESTUNG BE-
STEHEND aUS ...
~ABUWECHSELND

KIT-CONSISTING
oF ...

~OPT10NAL

NTR. 158 30-11-87 80401123.01 SCR. 8254 Tau, PAG. 1
DENDMINATION BEZEITHNUNG PART NAME DENDMINAC SON
BOUCHON STOPFEN PLUG ~ - TRPOM

JOINT DICHTUNG GASKET SUBTA

JOINT DICHTUNG GASKEY JUNTa

CONDUIY D°ECHAPPE- AUSPUFFROMR EXHAUST MANIFOLD COLECTOR DE ESCAPE
HMENT

CONDUIT D ADMIS- SAUGKRUEMMER INTAKE MANIFOLD COLECTOR DE ADMI-~
SION SI0N

BOUCHON STOPPEN PLUG TAPON
PROTECTION ABDECKLING PROTECTION DEFENEA

vis SCHRAUBE SCRIZY TORNILLD

SOINT T DICHTUNG GAGKET SUNTA

BOLCHDN STOPFEN PLUG - TAPOM

SOINT DICHTUNG GRBKET SUN'(A

SOINT DICHTUNG GASKET JUNTA

JOINT DTETANCHEITE DICHTRING Skl JUHTA HERMETICA
SOINT DICHTUNG LASKET SUNTH

JOINT DICHTUNG GASKET SUNTA

RONDELLE SCHEIBE HASHER PRANDEL A
BOUCHON STOPFEN BLUG TaFON

RONDELLE SCHEIBE HASHER ARANDEL#S

vIs ECHRAUBE HCREW TORNILLO

vis SCHRAUBE SCREW ] TORMILLO
UL SCHRAUBE SCREW THARNILLD

vis SCHRAUBE SCREW TORNILLO

vis SCHRALBE SCREW TORNILLO

EQUIPO-COMPUESTO
DE ...
~GRTATIVO



1-#13

FIATALLIS 10C

MODIF PﬁRT R Q. GERSMINAZIQNE
99}5588 1 GIRAHTE CﬁﬁﬁuTTRICE
ANT, COMPL. '
9oas521 1 STATORE
9915525 1 §5§§NTE CONDUTTRICE
9915528 1 ANELLO DI SICUREZZA
9915534 1 PIASTRA
9615537 1 ALBERD
9921464 1 SUPPORTD COMPL.
9921465 1  INGRANAGGIO CONDUTYTORE
8921466 1 ANELLD
9921467 6 VITE
. 8921468 8 VITE
CZQQﬁBYSQ 1  CUSCINETTO
26794630 1 CUSCINETTO
28995850 1 CUSCINETTO
. 70628362 1 ANELLO DI TENUTA
70628519 1 ANELLO DI SICUREZZA
- 70817673 2 TAPO
70921459 4  GRAND
70821768 4 SPIKA
. 7082299 6 VITE
70923276 2 VITg
~?392??1? 1 GIRANTE ZONDOTTA
73027734 2 PIASTRA
2 PIASTRA
1 ﬁHFj‘D DI APPOGGIO
1 AKNELLO
1  COPERCHID
. 76002308 24 VITE
- 1803344 1 BOCCOLA
~;*?§ﬁ?5093 1 PIASTRA
2 VITE

- 78039119

NTR. 15-12-84
DENOMINATION
POMPE

SYATOR
PONPE

ARRETOIR .
PLAQUE

ARBRE

SUPPORT

PIGNON CONDUCTEUR
BAGUE

VIS

VIS

COUSSINET
COUSSINET
COUSSINET

JOINT D'ETANCHEITE
ARRETOIR

BOUCHON

EPGOT

GOUPILLE

VIS

VIS

TURBINE

FLAQUE

PLAQUE |
RONDELLE DE BUTEE
BAGUE

COUVERCLE

VIS

DOUILLE

PLAQUE

VIS

-

60401123.00  SGR. B105 TAV. PAG. 1
BELEICHNUNG PART NAME ' DENOMINACION
.............. ‘ reen ; —
PUMPENRAD PUMP IMPULSOR
STATOR STATOR ESTATOR
PUMPENRAD PUMP THPULSCR
SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FRENO
PLATTE PLATE PLACA -

WELLE SHAFT ARBOL

LAGER SUFPORT SOPORTE
TREIBENDES ZAHNRAD  DRIVING GEAR PINON CONDUCTOR
RING RING ANILLO

SCHRAUBE SCREW TORNILLO
SCHRAUBE SCREY TORNILLD
LAGERSCHALE BEARING COJINETE
LAGERSCHALE BEARIMG COJINETE
LAGERSCHALE BEARING COJINETE
DICHTRING SEAL JUNTA HERMETICA
SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FREND
STOPFEN PLUG TAPON

PASSTIFT DOWEL PITON

STIFT PIN PASADOR
SCHRAUBE SCREW TORMILLO
SCHRAGBE SCREW TORNILLD
TURBINENRAD TURBTAE ROTOR -

PLATTE PLATE PLACA

PLATTE PLATE PLACA
DRUCKSCHEIBE THRUST RiNG ANILLO DE APOYD
RING RING ANILL

DECKEL COVER TAPA

SCHRAUBE SCREW TORNILLO
BUECHSE BUSH CASQUILL?
PLATTE PLATE PLACA

SCHRAUBE SCREW TORNILLO



FIATALLIS 10C

PART N. Q.

4657869 1
4867755 1
4703644 1
4703647 1
4738716 1
4779738 1
8829875 1

3

10263460
10278001 3
10275040 3
11198171 10
14459081 2
16043921 4
16045021 g

DENOMINAZIONE

P T A R e g

RACCORDO

ELEMENTO FILTRANTE
SUPPGRTO

GUARNIZIONE DI TENUTA
SCATOLA (*)

SCATOLA

SEAMBIATORE DI CALORE
ROSETTA DI TENUTA
TAPPO (*)

TAPPO (*)

ROSETTA DI SICUREZZA
AHELLO DI TENUTA

VITE

VITE

~IN ALTERNATIVA

NTR. 15-12-84 60401123.00
DENOMINATION BEZt ICHNUNG
RACCORD STUTZEN
ELEMENT FILYRANT FILTEREINSATZ
SUPPORT LAGER

JOINT DICHTUNG
CARTER GEHAUSE

CARTER GEHAUSE
ECHANGEUR DE TEM- WAERMETAUSCHER
PERATURE

JOINT D'ETANCHEITE  DICHYRING
BOUCHON STOPFEN
BOUCHON STOPFEN
RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING
JOINT D'ETANCHEITE  DICHTRING

V1S SCHRAUBE

© VIS SCHRAUBE

-EN ALTERNATIVE -ABWECHSELND

SGR. A303 TAV.

PART HAME

- D > Da v

CONNECTION
FILTERING ELEMENT
SUPPORT

GASKET

CASE

CASE

HEAT EXCHANGER

GASKET
PLUG

PLUG
LOCKWASHER
SEAL

SCREW
SCREW

~OPTIONAL

PAG. 1
DENGMINACION

- - - -

FILTRO

SOPORTE

JUNTA

CAJA

CAJA

CAMBIADOR DE CALOR

JUNTA HERMETICA
TAPON -

TAPON

ARANDELA DE FREND
JUNTA HERMETICA
TORNILLO

TORNILLO

~0PTATIVO




FIATALLIS 10C NTR. 155 30-11-87 60401123.0% SGR. B204 v TA, PaG. 1
DENCHMINAZIONE DENDHINATION BEZEICHNUNG PART NAME DENOMINACION

2 ANELLOD § BAGUE RING RING .~ «, AMILLO

1 IMGRANAGGIO PIGNON ZOHNRED GEAR N PINDN A

2 DRLO ECROU MUTTER NUT TUEREA

1 ISGRENAGGIO PIGNON ZANINRAD GEAR PINON

1 DISTANZIALE ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER SEPARSDOR

1 DISTANZIALE ENTRETOISE ABSTANDSTUELK SPRCER SEPARADOR

1 INGRANAGCGEIO PIGNDN ZAHNRAD GEAR PINON

‘2 AMELLO DI SICUREZZ6 1 ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING ANILLO DE FREMND

2 SPINA CONICA COUPILLE CONIQUE KEGELSVIFT TAPER PIN PASADOR CONICO

4 GUARNIZIONE DI TENUTA JOINY DICHTUNG GASKET JUNTA

4 GUARNIZIONE D1 TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNT®E

i

2 CUSCINETTO COUSSINET LAGERSCHALE BEARING COJINETE

2  CUSCINETTO COUSSINET LAGERSCHALE BEARING COJINETE

1 - INGREMAGGEIO PIGNON ZakhraD BE&R PINON

1 BLBERD ARBRE WELLE SHAFT ARBOL

£ CORREDD,COMPOSTO DA 1 POCHETTE-CONTE= AUSRUESTUNG BE- KIT-CONSISTING EQUIPC-COMPUESTO
NANT ... STEHMEND AUS ... ofF ... DE ...

4  BUARNIZIONE DI TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTR

2  PERND AXE BOLZEM PIN EJE

Z.  PERND AXE BOLZEN PIN gl




1-011
MODIF

Do -

FIATALLIS 10C

PART M.
4306182
10516873
10734401
10791221
11088076
11106431
11701721
12164721
12646821
14453780
14457080
14457180
15105621
79005596
79005599
79005601
79005602
79005647
79005648
79006025
75005059
79007911

79015463
79015497
79015499
79020252
79043516

ford pood Gt o Pd Feod ol BN RO DY B G2 G0 L B Bt W B B RN B B RO O

DENOMINAZIONE
CAPPUCTIO

ROSETTA DI SICUREZZA
COPIGLIA

DADO

ANELLO DI SICUREZZA
VITE

DADO

DADO

ROSETTA

ANELLO DI TENUTA
ANELLO DI TEMUTA
ANELLO DI TENUTA
DADO

BOCCOLA

SCODELLINO
DISTANZIALE

TIRANTE FILETTATO
VITE

ROSETTA

BOCCOLA

MOLLA

TIRANTE FILETTATO
COMPL.

TIRANTE COMPL.SUP.
ALBERO

SUPPORTO

SUPPORTO PUST. COMPL.

ESTREMITA DEL TIRANTE

NTR. 15-12-84 60401123.00 SGR. B210
DENOMINATION BEZEICHNUNG PART NAME
............................................ & ey
CAPUCHON SCHUTZKAPPE BOOT
RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER
GOUPILLE FENDUE SPLINT SPLIT PIN
ECROU MUTTER NUT
ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRING
V15 SCHRAUBE SCREW
ECROU MUTTER NUT

ECROU MUTTER NUT
RONDELLE SCHEIBE WASHER
JOINT D'ETANCHEITE  DICHTRING SEAL

JOINT D'ETANCHEITE  DICHTRING SEAL

JOINT D'ETANCHEITE  DICHTRING SEAL -
ECROU MUTTER NUT
DOUILLE BUECHSE BUSH
CUVETTE TELLERSCHEIBE cup
ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER
TIRANT SPANNBOLZEN TIEROD

Vis SCHRAUBE SCREW
ROWDELLE SCHEIBE WASHER
DOUILLE BUECHSE BUSH
RESSORT FEDER SPRING
TIRAN) SPANHBOLZEN TIEROD
TIRANT STANGE ROD

ARBRE WELLE SHAFT
SUPPORT LAGER SUPPORT
SUPPORT LAGER SUPPORT
EXTREMITE DU SPANNBOLZEN TIEROD HEAD

TIRANT

" Tav.

-0 e e

PAG. 1
DENOMINACION

CAPUCHON
ARANDELA DE FRENO
PASADOR ABIERTO
TUERCA

ANILLO DE FREND
TORNILLO

TUERCA

TUERCA

ARANDELA

JUNTA HERMETICA
JUNTA HERMETICA
JUNTA HERMET1CA
TUERCA
CASQUILLO
PLATILLO
SEPARADOR

PERNO

TORNILLO
ARANDELA
CASQUILLO
RESORTE

PERND

VARILLA

ARROL

SOPORTE

SOPORTE

EXTREMO DEL PERNO




1-q17
MODIF

oy

FIATALLIS 10C

PART N. Q.  DEMOMINAZIUNE
589923 1 MOLLA
11057876 1 AMELLO DI SICUREZZA
13420776 1 AWELLD DI SICUREZZA
14453681 1 ANELLO DI TENUTA
20BB3470 1 SFERA
79040791 1  CORRQ
73080783 1 TAPPO
75040798 1 STANTUFFO
79043546 1  SEDE
78043551 1 SEBE
7904861z 1 MOLLA
79045518 1 CORPD £OMPL.
79046081  §  CORREDO,COMPESTO DA 1
79053154 1 VALVOLA COMPL.
79053155 1 LORPD
79053168 1 MOLLA EST.
79053475 12  RDSETTA

NTR. 15-12-84 60802123.00  SGR. B234 TTAV. 1
DENOMINATION BEZEICKNUNG PART NAME -
RESSORT FEDER SPRING ~ ™
ARRETOIR SICHERUNGSRING LOCKRIRG
ARRETOIR SICHERUHGSRING LOCKRING

JOINT D*ETANCHEITE  DICHTRING SEAL

BILLE KUGEL BALL

CORPS GEMAUSE RODY

BOUCHIN STOBFEN PLUG

PISTON KOLBEN PISTON

SIEGE SI1TZ SEAT

SIEGE SITZ SEAT

RESSORT FEDER SPRING

CORPS GENAUSE BODY
POCHETTE-COWTE- AUSRUESTURG BE- KIT-CONSISTING
RANT ... STEKERD AUS ... OF ...

SOUPAPE VENTIL VALVE

CORPS GEHAUSE BODY

RESSORT FEDER SPRING
RONDELLE SCHEIBE WASHLR

PRG. 1
DENOMINACION

RESQRTE

ANILLO DE FRENG
ARILLO DE FRERO
JUNTA HERMETICA
BOLA

CUERPO

TAPON

EMBOLO

ASIENTO

ASIENTO

RESORTE

CUERPD
ggUIPS-CQMPUESTO

VALVULA
CUERPO
RESORTE
ARANDELA

- e



1-014
PART N. Q.

4721880
4722722
4737471

- - .o -~

4772190

4773266
4950479
4950480
11158371
12164711
13453521

Lo B Bt bt b b b e

FIATALLIS 10C

DiNOMINAZIONE

SYAFFA (2%)

VITE

SCAMBIATORE DI CALORE
COMPL. (*)

SCAMBIATORE DI CALORE
COMPL. (*)

STAFFA (1%)

TASSELLO

TASSELLO

ROSETTA DI SICUREZZA
DADO

PRIGIONIERO
~IN ALTERNATIVA

-PER F.I.M.
-PER 1.P.R.A.

NTR. 15-12-84 6040..23.00 SGR. BZ18 TAV. 1
DENOMTNATION BEZETCHNUNT PART NAME
ETRIER HALTIR BRACKET

VIS SCHRAUBE SCREW
ECHANGEUR DE TEM- WAERMETAL'SCHER HEAT EXCHANGER
PERATURE

ECHANGEUR DE TEM- WAERMETAUSCHER HEAT EXCHANGER
PERATURE

ETRIER HALTER BRACKET

TAMPON BEILAGE PAD

TAMPON BEILAGE PAD

RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER
ECROU MUTYR NUT

GOUJON STIFTSCHRAUBE STUD -
~EN ALTERNATIVE -ABWECHSELND -OPTIONAL
~POUR ... -FUER ... -FOR ...
-POUR ... -FUER ... -FOR ...

Q19

PAG. I

DENOMINACION
SGPORTE

TORNILLO

CAMBIADOR DE CALOR

CAMBIADOR DE CALOR

SOPORTE

TACO

TACO

ARANDELA DE FREMNO
TUERCA

ESPARRAGO
-OPTATIVO

-rARA ...

-PARA ...



'
<

$e510 FIATALLIS 10C NTR. 196 31-05-90 &O401123.02 8GR, C1O2/ 1 TAU. 1 PRG. 1

®ODIF  PARY W. W DENCGMINATION BEZEICHEING ['ART NAME' DENMOHINACION
10184317 s Y18 CRTUSE HOS. BEHRAUBE URION ~ BOGUILLS
1028248¢ i@ JOINT D ETANCHEITE  DICHTRING sSEAL JUKTA HERPETICA
10516871 3 RIMDELLE SCHETHE HASHER ARSNDELG
- 11108631 3 vss SCHRSUBE SCREW TORMILLD
| 12636801 3 KRONDELLE ECHETIRE WASHER ARANDELS
A REERZBO 2 SOINT D ETANCHMEITE DICHTRING O-RING MBTH HERMETICA
36“#2311 2 ECROU PUTTER BT TUERCH
, 2 uig SCHRAUBE HLUREW TORMILLD
Z TUYe ROHR PIPE TUED
2 VIS CREUSE HOHL SCHRALUBE LR TOM EORUILLS
z CYLINDRE 2YLINDER CYLINTER CILINDRO
1 SOUPKPE VENTIL URLUE vaLuULa
b VIE CREUBE HRLBOHRAUBE ENIONM BOGUILLA
$ TUYAU RCHR PIPE TUBD
H TUYAU ROMWE PIPE . TUBO
Z VYAl ROMR PIPE TUBG




FIATALLIS 10C

DEMOMINAZIONE

159 30~11-87 60401123.01 SGR. D222/

DENOMINATION BEZE ICHMUNG PART NAME

LEUs COMPL.
TUBD FLESSIBILE
POST.EX.

TUBD FLESSIBILE
POST . DX.

TUYRU FLEXIBLE

TUYALS FLEXIBLE

PAG. 1
DENOMINACION
PALANCH

MANGA FLEXIBLE

MAMGA FLEXIBLD




2-G16 FlaTtaLlis 10C NTR. 15% 30~-11-87 60401123.01 SGR. E302 TV, 4 PaG. 1
MODIF PART N. Q. DENOMINAZIDNE DENOMINATION BEZE ICHNUNG PART NAME DENOMINACION

8274788 2  MoLLA RESSCRT FEDER SPRING RESORTE

8274783 2 TAPRD BORLICHON STOFFEN PLUG TAPDN

8280843 2 WELVOLA SOUPAPE UENTIL vaLUE uaLVULA

8285753 1 TUBD ®0ST.D. TUvAL ROHR PIPE TUBD

25754 1 TUBD POST.S. TUYAU ROMHR PIPE TUBD

BZABSSE I UALYVOL& D.COMPL. SOUPAPE VENTIL VALVE VaLUULA

B298557 i uaLUCLA S.COMPL. SOUPAPE UENTIL UaLUE UALUULA

87298558 1 CORPO D. CORPS GEHAUSE BODY CUERPD

8208589 1 CORPO &. CORPS GEHAUSE BODY CUERPD

8258568 2  BOCCOLA ELASTICA BAGUE ELASTIQUE ELASTISCHE BUECHSE  RESILIENT BUSH CASQUILLO ELASTICO
8298805 1 TUBAZIONE D.COMPL. TUYAL LEITUNG LINE TUSD

5298806 1 TUBO ANT.D. TUYAU ROMR PIPE TUBD

8298807 1 TUBAZIONE S.COMPL. TUYAU LEITUNG LINE TUBD

8298808 1 TUBD ANT.S. TUYAU ROMHR PIPE TUBO

1517071 24 ROSETITA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FRENO
11112831 10 UITE uls BECHRAUBE SCREW TORNILLO

113112831 8 VITE UIs SCHRAUBE SCREW TIARNILLO

11311393 4 UITE vIs SCHROUBE SCREW TORNILLO

144E3 180 4 GUARNIZIONE DI TENUTA JOINT DICHTUNG CASKET JUNTA

144533680 4 GUARNIZIONE DI TENUTH JDINT DICHTUNG GASKET JUNTA

14453780 2 GUARNIZIGNE DI TENUTe JODINT DICHTUNG GASKET JUNTA

} SAGS28D 4  GUARNIZIONE DI TENUTA JOIMT DICHTUNG GASKET JUNT#

18870521 2 UITE VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD

20082980 2  SFERa BILLE KUGEL BALL BOLA b
FEOVUE1A H TUBRZIONE D. TUYAU LEITUNG LINE TUBD
76000817 1 TUBRZIONE S. TUYAU LEITUNG LINE TUBD
7I021410 1 CILINDRO OPERGTORE CYLINDRE DE COM- ZYLINDER DPERATING CYLINDER  CILINDRO DE MANDO

ooMeL LS. MANDE 4
TE021438 . CILINDRD DPERATORE CYLINDRE DE CO%- ZYL.INDER DPERATING CYLINDER  CILINDRO DE MANDO
COMPL.D. HIANDE
THOE2916 4  TUBD FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH HOSE MANGA FLEXIBLE

G11

ks




2-GB FIATALLIS 100 NTR. :59 30-11-87
MODIF PART N. Q. DENOMINAZIONE DENOMINATION

57408 2 CORIGLIA GOUPILLE FENDUE
8274768 Z noLLA RESSORT

B27478% 2 TEPPD BOLICHHON

BZ80B43 2 uaLubLa S0UPHPE

SEGFOO0 | TUBAZIONE ANT.D. TUYAU

297002 1 TUBRZIONE ANT.S. TUYAU

8297023 1 TUBAZIONE POST.S. TUuvYal

8297023 4 BIELLA BIELLE

/27028 1 TUBAZIONE POST.D. TUYAU

BIE70L 1 CILINDRD DPERATORE CYLINDRE DE LOM-

D.COoMPL. MANDE
w2Ze7052 1 CILINDRO OPERATORE CYLINDRE DE COM-
S.COMPL.. MANDE

[29B8556 1 UALUOLA D.COMPL.. SOUPARE

g2ea3s57 1 VALUVOLA S.COMPL. SOUPARPE

8298558 1 CORPD D. CORPS

8298559 1 CORPO 5. CORPS

29858 2 BOCCOLA ELASTICH BAGUE ELASTIQUE
105166871 2 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN
10817071 22 ROSETTs D1 SICUREZZA RONDELLE FREIN
11112631 10 UITE vig
11112831 4 VITE uls
1111323 4 UITE vIg
11113331 4 VITE UIs
14463180 4 GUARNIZIONE DI TENUTA JOINT
14453360 4 GURRNIZIONE DI TEELITA SOINT
14463780 2 GUARNIZIOME DI TENUTAR JOINT
14454280 4 GUARNIZIONE DI TENUTR JOINT
18970531 2 UITE VIs
200 =980 2 SFERA BI-.E
Te2rea 1 TUBAZIONE D.COMPL. Tuysy
79022888 1 TUBAZIONE S.C0OMPL. ~ TuYAu
78022869 ! TUBAZIDNE D. TUYAY
789022990 TUBRZIONE S. TUYAD
7023116 & TUBD FLESSIBILE (w) TUYAU FLEXIBLE
78023117 4 TUBD FLESSIBILE (w) Turel FLEXIBLE
78023118 4 TUBD FLESSIBILE () TUYAU FLEXIBLE
TOOL3119 £ TUBD FLESSIBILE (=) TUuyay FLEXIBLE

~IN HLTERNATIUR

~EN ALTERNATIVE

~

60401123.01 SGR. €302~ 4 TaUu. 4 PAG.

BEZE ICHNUNG PART NAME PENDMINACION
SPLINT SPLIT PIN PASADOR ABRIERTD
FEDER SPRING RESORTE

STOPFEN PLUG TAPGN

UENTIL UALVE UALUULA

LEITURKS LINE TUBD

LEITUNG LINE TUBG

LEITUNG LINE TUBD

LASCHE LINK BIELA

LEITUNG LINE TUBD

ZYLINDER DPERATING CYLINDER  CILINDRO DE MANDO
2L INDER DPERATING CYLINDER  CILINDRC DE MANDO
VENTIL UALUE vaLuuLa

VEMTIL UALUE UARLUULA

HERAUSE BODY CUERPL

G MBUSE BODY CUERPD

ELASTISCHE BUECHSE  RESILIENT BUSH CASEUILLD FLASTICOD
5T CHERLUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FREND
SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDEL@A TE FREND
SCHRRALBE ECREW TORNILLD

SCHRAJBE SCREW TORNILLO

SCHMAUBE SCREW TORNILLD

TOHRALBE SCREW - TORMILLO

DICHTLNG GASKET JUNTA

DICHTLG GASKEY JUNTA

DICHTUN, GASKET JUNT&

DICHTJING GASKET JUNTA

SCHRAUBE SCREW TORNILLO

KUGEL BALL BOL&

LEITUNG LINE TUBD

LEITUNG LINE 1uR0

LEIT NG LINE TUBL

LEITUNG LINE TUBD

SOML ALCH HOSE MANGA FLEXIBLE
SCHLALCH HOSE MANGA FLEXIBLE
SCHLALICH HOSE MaNGA FLEXIBLE
SCHLALCH HOSE MANGS FLEXIBLE
~ABUWECHSELND ~-0PTIONAL ~OPTATIVO

,\\
=2



:
-
-

2-£20 FIATALLIS 10C NTR. 15-12-84 60401123.00  SGR. E310/ 3 TAY. 1 PAG. 1
MODIF  PART M. Q.  DENOMINAZIONE DENOMINATION BEZEICHNUNG PART MAME DENOMINACION
: 567406 4 COPIGLIA (1*) GOUPILLE FENDUE SPLINT SPLIT PIN PASADOR ARIERTO
é 567406 2 COPIGLIA (2%) GOUPTLLY FENDUE SPLINT SPLIT PIN PASADGR ABIERTO
- N 8270126 2 PIASTRINA (*) PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA -
;; 8280721 4  SEMIBOCCOLA (*) DEMI ~BAGUE BUECHSENHAELFTE HALF BUSH SEMICOJINETE
g 8230722 1 SUPPORTO (*) SYPPCRT LAGER SUPPORT SOPORTE
. 8280723 4 PIASTRINA (%) PLAQUETTE PLAETTCHEN PLATE PLACA
: 6280842 4 DISTANZIALE (*) ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER SEPARADOR
8280936 2 PERND (*) AXE BOLZEN PIN EJE
8285330 4 FLANGIA (1%) (2%) BRIDE FLANSCH FLANGE BRIDA
8295668 2 ESTRfﬁiga DEL TIRANTF  EXTREMITE DU SPANNBOLZEN TIERGD HEAD EXTREMO DEL PERND
ANT. (1 TIRANT
8295683 2 ESTREMITA DEL TIRANTE  EXTREMITE DU SPARNBOLZEN TIEROD HEAD EXTREMO DEL PERND
. POST. (1*) TIRANT
82957032 2 YIQAH}E*FILETTQTO TIRANT SPANNBOLZEM TIEROD PERND -
(1*) (2%)
8295704 2 PERND (1*) (2%) AXE BOLZEN PIN LJE
8295706 4 PERND (1*) (2%) RXE BOLZEN PIN EJE
8295721 6 PERND (1*) (2%) AXE BOLZEN PIN EJE
8295723 2 TIRANTE FILETTATO (1*)  TIRANT SPANNBOLZEN TILROD PERND
8295725 2 ESTREMITA DEL TIRMNTE  EXTREMITE DU SPANHBOLZEN TIEROD HEAD EXTREMO DEL PERND
ANT. (1*) (2%) TIRANT :
8295731 4 ANELLD (1%) BAGUE RING RING ANILLO
8295734 4 STAFFA (1%) (2%) ETRIER HALTER BRACKET SDPORTE
B296559 z2  LEVA (1%) LEVIER HEBEL LEVER "PALANCA
8296713 2 SUPPORTD (*) SUPPORT LAGER SUPPORT SOPORYE
8299998 2 SPINA (1*) (2%) GOUPTLLE STIFT PIN PASADOR
10517071 8 §g§§T€2*§1 SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FREND
10517171 4 Rg?ETTA DI SICUREZZA -  RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FRENG
10517271 6 ?g?ETTA DI SICUREZZA RONDELLE FRESN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FRERO
10517471 4 ?§§ETTA DI SICUREZZA RONDE'LE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER ARANDELA DE FREND
11090037 4 VITE (*) VIS§ SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11113731 8  VITE (I*) (2%) Vis SCHRAUBE SCREW TORNILLOD
11115531 4 VITE (%} VIS SCHRAUBE SCREW TURNILLO
13.1R937 6 VITE (*) VIS SCHRAUBE SCREW TORNILLD
11702921 & DADD (1*) (2%} ECROU MUTTER NUT TUERLA
12163527 4 DADD (*) ECROU MUTTER NUT TUERCA
13407211 2 INGRASSATORE (*) GRAISSELR SCHMIERRIPPEL FITTING ENGRASADOR
13917170 6 SPINA (1*) (2%) GOUPILLE STIFT PIN PASADOR
76001033 1 ARCONE COMPL, (*) ETPIER SCHUBRAHMEN PUSH- FRAME BASTIDOR
79021914 2 PROTEZIONE (*) PROTECTION ABDECKUNG SHIELD DEFENSA
*) <-PER VAR.30.1001.02.1  ~-POUR ... ~FUER ... -FOR ... ~PARA ...
(i*) ~-PER VAR.30.1011.02.1  -POUR ... -FUER ... -FOR ... -PARA ...
(2*) -PER VAR.30.1124.02.1  -POUR ... -FUER ... -FOR ... -PARA ..
s =12




2-M18

~NODIF

FIATALLIS t10C

PaRT N. a.

1701

1701

282689 1

595208
4073876
AQTISTT
47471 4
17289164
4816170

e bm b b

11194179
11258921
12645701
16043231
3130182

- )

78019480 i

TRO20354 1
79027131 i

NTR. 159 30-11-87 60401123.01 SGR. F201 TAU, Pak. |
DERDMINAZ IONE DENDMINATION BEZT ICHNUNG PART MAME DEHOMINSCION
CaPPUCCI0 ISOLANTE CAPUCHON ISOLANT SCHUTZKAFPE INSULATING BODT CAPUCHON AIBLADOR
SOSETTA RONDELLE SCHEIBE WASKHER ARANDELA
INTERRUTTORE INTERRUPTEUR BCHALTER SWITCH INTERRUPTOR
CAPPUCCLD ISOLANTE CAPUCHIN ISOLANT STHUTZKAPPE INSULATING BOOT CAPUCHON AISLACOR
GUARNIZIONE DI TEMUTA LSOINT DICHTUNG GREKET SLNTA
ANELLO BaGUe RIMG RING ANILLD
MOTORIND DI AWIIARINTD DEMARREUR ANLASSER STARTER MOTOR MOTOR DE ARRANGUE
COoMPL.
ROSETTR DI SICUREZZaA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKUASHER ARARKDELA DE FREND
VITE vis SCHRALUBE SCREW TORNILLO
ROSETTA RONDELLE SCHEIBE LASHER ARANDELA
VITE uIs SCHRAUBE SCREW TORNILLOD
METORING DI AVVIAMENTO DEMARREUR ANLASSER STARTER MOTOR MOTOR DE ARRANGUE
COMPL..
TARGHETTA PLARUETTE DE SCHILD INSTRUCTION PLP™E PLALCA

INSTRUCTION
TRECCIA DI MASSH TRESSE DE MASSE MASSEBAND GROUND BRAID TRONZA DE MASH
PULSENTE BOUTON DRUCKKNOPF PUSH BUTTON PULSSDOR

¥
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2-116 FIATALLIS 100 NTR. 158 30-11-87 6O401123.01 SGR. E331 PaG. 1
MODIF PART N. . DENDMINAZIONE DERDMINATION BEPEICHNUNG PART NAME DENDOHMINALION

SB1658 b Taren BOUCHDN STOPFEN PLLG TaPON

48E9258 1 RULLD GALET ROLLE ROLLER TUERCA

4588261 1 PERND ARE POLZEN PIN EJE

B295865 §  CUSCINETTD COUSSINET LETERSCHALE BESRING COJINETE - -
AZ95SE4 3  DISTANZIALE ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SPACER SEPARADOR
8295978 1 PISTONCIND COMPL. PISTON STOLSSEL PLUNGER EMBOLO

295976 1 TEREPD POUCHDN STOPFEN PLUG THPOY

BZ95877 1 HoLLA RESSORT FEDER SPRING RESORTE

8295984 1 PERND AXE BOLZEM, PIN EJE

8295889 3 BISCOTTIND JUMELLE LASCHE SHACKLE BIELA

B253980 3  GUARNMIZIDNE DI TENUTA JOINT DICHTUNG GASKET JUNTA

325991 2  PERND FNE BOLZEN PIN EJE

B2859a2 1 FERWO BNXE BOLZEN FIN EJE

296630 2 1 ECCENTRICD EXCENTRIGUE EXZENTER ECCENTRIC ERCENTRICR
10264560 1 ROSETTA DI TEHUTA JOINT DTETANCHEITE  DICHTRING SEaL JUNTS HERMETICA
10284450 1 ROSETTA DI TENUTA JSOINT D'ETANCHEITE  DICHTRING seal JUNTA HERMETICH
10516671 g9 ROSETTA DI SICURTZZA ROMUDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKESHER ARANDELA DE FREND
11058775 3 ANELLD DI SICUREZZA ARRETOIR SICHERUNGSRING - LOCKRIES ANILLD DE FREND
1 EOBTYYE 3 ANELLD DI SICUREZZA GRRETCIR SICHERUNGSRING LOCKEING ANILLO DE FREND
1905491 3 1 DADD ECROU MUTTER MUT TUERCH
14151870 3 SPINR CONICA GOUPTLLE TONMIGUE KEGELSTIFT TOPER PIN PASADOR CONICD
14330260 1 RUSETTA DI TENUTR JOINT DPETAMCHEITE  DICHTRING SEaAL JUNTA HERMETICA
14489121 1 BISTaNZIALE ENTRETOISE ABSTANDSTUEDK SPACER SEPRRAGDOR
14498521 3 ROBETTA RUNDELLE SCHEIBE WASHER ARBNDELA
16044531 3  VITE uls SCHR “JBE SCREW TORNILLD
16045191 6 VITE VIS SCHRAUBE SCREW TORMILLD
16100821 3 Dpanp ECROU HMUTTER NUT TUERCA
78022824 3 PERND e BOLZEN PIN EJE
780226826 3  LEVA INT. LEVIER HEBEL LEVER PALANCA
022827 3 PERND AXE BOLZEN PIN EJE
78034877 & OABBIA A RULLI CABE A& ROULEAUX ROLLENKAEFIG ROLLER CAGE PORTARRODILLOS
78040776 1 COPERCHID ANT.COHIPL.. . COUVERCLE DECKEL. COUER TAPA
79040777 % PERND AXE BOLZEN PIN EJE
79040784 H GURARNIZIONE DI TENUT AOINT DICHTUNG GASKET SUNTA
78080088 3 ROSETTa , ROMDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA

13



2-04 FIaTallls 10C MTR. 196 31-05-90 60401123.02 SGR. F301 Tav. PAG. 1
HODIF PART W. a. DENCMINAZIONE DENOMINATION BEZEICHNUNG PART NAME DENOMINACION
4751060 2 BATTERIA BATTERIE BaTTERIE BATTERY ' BATERIA
4850259 2 CaAFPUCCIO ISILANTE CaPULHON 1SOLANT BCHUTZKAPPE INSULATING 2007 CAFJCHON &ISLADOR
L3005 4954338 i CAUD COMPL.. CABLE KABEL ELETRIC CAaBLE CABLE
11845008 3 VITE uig SCARAUBE SCREW TORNILLD
11947708 i VITE vis ECHRAUBE SCREW TORNILLO
18826218 3  DADG ECROU HUTTER NUT TUERLA
16100818 H DADD ECROU HUTTER NUT TUERCA
D30OS  TBD11107 1 CAVD CoM L. CHBLE KABEL ELETRIC CABLE CaBLE
FE011407 4  SBTAFFETTA F1ISSAGGIO COLLIER HALTER RETAINER ABRAZADERA
Ci674 75017161 1 TRECCIA DI MASSH TRESSE DE MRSSE MASSEBAND GROWWD BRAID TRENZA DE HARA
ComPL .
78018477 H TRECCIA DI MASSH TRESSE DE MASCE MASSEBARND GROUND BRAID TRENZA DE MASH
. compPL.
Dig24 78032782 1 TRECCIA DI HMASSH TRESSE DE MASSE MASSERAND GROUND BRAID TRENZS DE MARA

COoMP ..

P,



2014

FIATALLIS 10C

HTR. 196

21-05-80 B0401123.02

- ELR. F401 TAU. PAG. 2
feinishig FaRT N, Q. DENDMINQGZIDNE DERCMINATION BEZZICHNMUNG FAERT MHeME BENTMINACION
C1117 78448326 H INTERRUTTURE COWPL. INTERRUPTEUR SCHALTER SWITCOH INTERRUPTOR
78081014 1 LAMPADA LAMPE LANPE BULE BOMEILLS
C1832 FHOSI01S 8 LEMPADR LAPPE LAMPE BULB BOMBILLA
DIERzE FHOBE0BZ 8 LAMPaDA LAMPE LAMPE BULE BOMBILLA
Dig24 79073031 i INTERRUTTORE COMPL. INTERRUPTELR SCHAMLTER SKITCH INTERRUPTOR
D173% 2907677 1 INDICATORE OTTICO D. LAMPE-TEMDIN ANZEIGE EUCHTY INDICATOR L&MP LaMNPaRa TESTIGD
DI73S  TBOHTIEE H INDICATORE OTTICO 8. LAMPE~TEMOIN ANZETGELEUCHTE INDICATDR Lanp LAMPARR TESTIGD
(=) -PER UAR.3U.0760.04.1 ~POUR ... ~-FUER ... -FOR ... -FaRa ...
vim)  =IN ALTERNATIVS ~EN BLTERNATIVE ~ABWECHSELID =0F ¢ IONAL ~CRTETIVD
(20) ~PER UAH.30.89118.03.1 -POUR ... ~FUER ... ~FOR ... -PARA ...

o




2-85 FIATALLIS 100 HYR. 158 31~05-30 GOCGO1123.02 SGR. LIOL, 2 POG. 3
HODIF PRRT M. f. DENOMINAZIONE DENDHINATION BEZEICHMNUNG PART HAME DEMIMIRACION
4967704 4  BPING CONICA GOUPILLE CONIQUE KEGELSTIFY TAPER PIN PABADDR CONICO
10871578 16 ROBEYTA DI SICUREZZA ROMDELLE FREIN SICHERLMGERING 1 OCKUASHER aRANDELA DE FREND
10571771 10 ROSETTA DI SICUREZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWABHER ARSNDELA DE FREND
Y1871 4  ROSETTA DI SICUREZZA ROMDELLE FREIK SICHERUNGERING LOCKUABHER ARONDELA DE “REND
1o%7I8TY 4 ROSETYA DI SICUNEZZA RONDELLE FREIN SICHERUNGERINS LOCKUASHER ARBNDELA DE FREWD
10571971 14 ROSETTA DI SICUREZZS RONDE(LE FREIN SICHERUNGSRING LOCKHASHER SRANDELS DE FREND
10802631 10 UITE vis BEMROIBE SCREW TORNILLD
11105021 4 UITE vis SCHRALDE SCREW TORNILLO
13506431 4  UITE vis SCHRAUBE SOREU TORMILLG
11112631 14 ITE vis BCHRAUBE SCREW TOANILLD
12544421 16 RUBETTA RONDELLE SOHETIE SASHER ARANDELA
12646721 10 BOSETTA ROMDELLE SCHEIRE HASHER ARANDELA
12648821 4  ROSETTA RONDELLE SCHETBE BASHEN ARANDELA
12645921 2z  RCEETTA RONDELLE SCHEIBE HASHER BARANDEL A
14156470 Z SPINs COMICA GOUPILLE CONIQUE XEGELSTIFY TAPER PIN PASADDR CONICO
§ 4867080 B BOTTORS BOUTON KNOPF BUTTON BOTON
158863221 & DaDd ECROU KUTTER HUT TUERES
16043431 0 UITE vis SCHRAUBE SOREW TORNILLO
Te01 1590 t  HPAZZOLA INF.S. BALAT KOHLENBUERSTE BRUSH ESCOBILLA
T601 1591 1 SERZZOLA INF.D. BALAL KOMLENBUERSTE BRUSH ESCOBILLA
7HOR0Z11 2 PIABTRING PLASUETTE PLAETTOHEN PLAGUE PLACA
78031985 2 CERNIERA SuUP. EHARMIERE STHARNIER HIMGE BISACRA
K L fran e 12 BOCCOLA DOUILLE BUSCHRE BUSHING CasEuUILLD
TRUITE3Y 2 asTa TIGE STANGE ROD VARILLA
FE038529 §  FIAMCHEYTD eNT.D. TABLIER SEITENBLECH SIDE PaNEL CoOsSTOLD
TR05965 §f  FIaNCHETYD BNT.S. TABL XER SETTENBLECH SIDS PrNEL COSTAPD
FROYIETT 1 FIANCHETTOD D. TABLIER SEITENBLECH SIDE PENEL CosTADD
THOS0G40 1 PIANCHETTD 8. TRBLIER SEITENBLECH SIDE PANEL cosTand
709643 1 FIANCHETTD INF.D. THBLIER SETTEWBLECH SIDE PANEL COSTADD
72039645 1 FISNCHETTO INF.S. TABLIER SETTENBLECH SIDE PANEL COSTADD
TRULBG4E 1 FIANCHETTO SUP.D. TOELIER SEITEMBLECH ST PANEL COSTADD
THO29E50 1 FIGNCHETTD SUP.S, TABL.IER SEITEMBLECH SIDE PANEL CUSTADD
TBI9671 2  CERMIERS INF, CHARNIERE SOMARNIER HINGE BISAGRA
TEEBRETR 1 AONTANTE INF.D.COPPL. MOMTNT BAULE PILLAR MONTARNTE
TH0TH573 I EDNTENTE INF.US.COMPL. HONTONT BAULE PILLAR MONTANTE
TBOABEH0 I HONTANTE SuP.D.COMEL. MIITANT SHAULE PILLAR MONTANTE
PBOHNO6E 1 1 FONTANTE SUP.S5.COMPL. MONTENT SAULE PILLOR MONTEINTE
78047162 7 EPAZEOLa SIP. BaLAl KOHLENBUERSTE BRUSH ESCOBILLA

¥
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FIATRLL IS 100 HMTR. 15 30-1i~-87 H0401123.0! SCGR. LiO1 - Tau, 2

PRG. 2
PaRT H. Q. DENDHMINAZIONE DENDMINATION BEZE ICHNLMG PART NAME DENDMINACION
8032198 2 TASSELLD ELASTICG TRHPON GUMMISTUFCK PAD ALMOHADILLA
(o) -PER UBR.30.0191.10.1 ~POUR ... ~FUER ... -FOR ... -PARS ... - -
(1e) ~PER UAR.30.0197.04.1 -POUR ... ~-FUER ... -FOR ... -PaRs ...
{3») -PER UAR.30.0836.03.1 -POUR ... ~FUER ... -FOR ... ~PARA ...
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FIATALLIE 100

KTR. 196 31-05~90 §0401123.02 SGR. L104 PRG. |
HODIF PARY N. . DENGMIRAZIONE DERDMINATION BEZE TCHNUNG PART MAME DENDMINARCION
C3007 ABBATIS 2 RUSINETTOD ROBINET HOMN toeK GRIFD
10182617 1 BOCCMETTONE U1lS CREUSE HOHL BCHRAUEE UNTON BOQUILLA
10184517 1 BOCCHETTONE VIS CREUSE HOMLSCHRAUBE SNION BOGUILLA
10287383 2 GUARNIZIDNT GARNI TURE BELWG LINING PORRO
10204585 2 GUABNIZIONE GARNITURE BELAG LINING PORRD
10383180 2  ANELLD BAGUE RING RING ANILLD
10571371 7 ROBETTA RONDELLE SCHEIBE WASHMER BRANDELA
10871671 i RUSETTR ROMDELLE SCHEIFE WASHER ARANDELA
C3007 12179580 4 COLLARE COLLIER SCHELLE CLAMP COLLAR
C3007 12179990 4 COLLeRE COLLIER SCHELLE CLAMP COLLAR
12554521 4  DaDd ECROU MUTTER WIT TUERCS
1RE4E701 7 ROSETA RONDELLE SCMEIBE WASHER ARANDELA
12645821 4  ROSETTR RONDELLE SOMZIBE MASHER ARANDELA
18E42702 7 WITE vis SCHRAUBE SCREW TORNILLD
15870421 0 VITE vIg SCHRALBE SCREW TORNILLO
16042831 4  VITE uis SCHRAULDE SCREW YORNILLO
; 16104111 7 Dapo ECROU HMUTTER HUT TUERCA
DIECOT  TE01GBY 2  RUBINETTD ROBINET HEHN COCK GRIFD
DACOY  TED15039 L TUBO Z.8n TUYaU ROHR PIPE TUBO
W07 76018739 L TUBD 2,5M Tuyal ROMR PIPE TUBD
3007  TIeS776 L TUBD 3,1M TUYsU ROMR PIPE TURD
BIOGT  7EDISTIE L TUBD z,am TUYAL ROMR PIPE TUBD
75020848 1 EISCALDATORE COMPL. RECHAUFFEUR WAERMETAUSCHER HEATER CALORIFERD
78020863 1 TUBC TUval ROMR FIPE TUBO
7S02088 i RACCORDD RACCORD STUY JEN FITTING RACOR
78021233 I RIPARD PROTECTION ABDECKUNG PROTECTION DEFENSA
TR0B7TE2 1 R&CCORDYD RACCORD STUTZN FITTING RACOR
C007  TEO41458 1 TuBd 2,en TUYAL ROHR PIFE TUBO
L3607 78041499 1 TUBD Z.5M het ROHR FIPE TURO
TSO417BE 1 FIasTRA PLAGUE PLATTE PLATE PLACA
CI067  Te04R0S2 { TUBO 2,3M TUYAL ROMR PIPE TUBD
C3007 78042053 f YUBD 3,1M TUYAU ROMR FIPE TUBD
FHUE2430 4  ROBETTA ROMDELLE SCHEIBE WASHER ARANDELA
D3007  T80BABaz B8 COLLARE couLl SCHELLE cLAMR CoLLAR
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MODIF

- -

FIATALLIS 10C

PART N.
10517677
10520601
12164521
15997531
16163437
76002034
79015264
79017885
79017886
73019422

PN NN

(1%)

DENOMINAZIONE
ROSETTA DI SICUREZZA
ROSETTA

DADD

VITE

VITE

BOCCOLA ELASTICA
PIASTRINA DI SICUREZZA
SUPPORTO (1*)
BLOCCHETTO (1%)
PROTCZIONE
~DA SALDARE

t
a3

NTR. 15-12-84 60401123.00 SGR. L308 TAV. 2
DENOMINATICN BEZETCHNUNG PART NAME
RONDELLE FREIN SICHERUNGSRING LOCKWASHER
RONDELLE SCHEIBE WASHER

ECROY MUTFER nUT

VIS SCHRAUBE SCREW

YIS SCHRAUBE SCREW

BAGUE ELASTIQUE ELASTISCHE BUECHSE  RESILIENT BUSH
PLAQUETTE FREIN SICHENUNGSBLECH LOCKPLATE
SUPPORT LAGER SUPPORY

TAQUET PNSATZ PAD

PROTECTION ABDECKUNG SHIELD
~A SOUBER ~ANZULOETEN -TO BE WELDED

8§16

PAG. 1

,DENOMINACION

- -~ - -

ARANDELA DE FREND

ARANDELA

TUERCA

“ORNILLO

TORNILLO

UASQUILLO ELASTICO
PLACA DE FRENO

S PORTE

H{RRAJE

DFENSA

~[:t, SOLDAR
A

3

i

R



vmig

n. ordinaz.

12056340

12056440

12060874

i
16
®

44
48

n. ordinaz.

10439664
10438764

10439984

n ordinge.
D d
14 4.5 10405186
4 6.5 10405280
D d
10 7 10405380
k<] 7 10405485
15 10 10408580
20 125 10405680

N ordnes.
h
46 12056285
345 12056985
g
12056885

- 6T~
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